
Od sv. Mik lavža v Monsfoergu 31. julija. V 
„Slovenskem Gospdarju" 28. julija Ti dopisatelj iz Ptuja 
praviš, da je g. Rodošekov pa j bar pri zadnji volitvi poslanca 
v deželni zbor grački na Ptuju volilcem dobrote našteval, 
ktere so slovenski kmetje iz rok njegovega očeta prejemali. 
To je gotovo tisti pajbar, od kterega „Grazer Volksblatt', 
pravi, da je : „verungliickter Gvmnasiast" ali po slovensko: 
da je takšen dečko , ki je zastonj po klopeh latinskih šol 
hlačice trgal, se po tem takem malo naučil. Če je tisti 
sinček dobrote našteval, naj tudi ne zameri, ako se celemu 
slovenskemu narodu pove, kako nemaren je bil njegov oče 
lausko leto kot okrajni prvomestnik ptujski. Tukaj po naši 
lepi in rodovitni dolini teče voda Dramlja, čez ktero pri po­
sestvu ptujskih menihov, po domače ,,Hamru" most pelja. 
Mostovi se morajo o pravem času popravljati, drngači se po­
derejo: to ve vsak otrok. Ali naš most se ni popravljal, 
ni se trešica pripeljala ne prinesla , in nasledek je bil, da 
je lansko leto okolj božjega telesa ob treh po polnoči polo­
vica mosta s strašnim treskom v Dramljo se zgrudila, da se 
je zemlja stresla, le zidane mostnice so še ostale. Velika 
sreča je bila, da se nihče takrat po mostu peljal ni, zdrobil 
bi se bil kakor solnčni prah. Dramlja, čez tebe ni mosta! 
Kaj je storiti ? Kaj drugega kakor strašnega prepada se 
zogniti in čez vodo po travnikih se voziti, in tako je tudi 
bilo. Po bližnjih travnikih so se jareki in ceste napravile, 
kakor da bi se v naših krajih travniki zastonj dobivali in 
bi od njih ne bilo treba dače plačevati. Tega se naj okrajni 
zastop ptujski prepriča: naj pride v Monsperg na Hamru se 
mu bo preorani travnik že pokazal, na kterem se je lausko 
leto večidelj vsa trava povozila in pohodila. Pa takšna škoda 
še ni največi: veči nesreča j e , če kdo v smrtno nevarnost 
pride, in to se je žalibog! tudi tukaj pri tem podrtem mostu 
zgodilo. Brž potem ko se je most podrl, pridrdra kočija eno 
nedeljo po prvi božji službi iz Rogatca do „Hamra". Konji 
gledajo razrušeni most kot krava nova vrata in drugega ne 
ostane kot štrbunk čez Dramljo po travnikih na Ptuj. V 
sredi vode pa zaostane kočija: konji se repenčijo, gospa 
plaka, otroci kričijo. Konji bližnje gostilnice so morah pre­
strašeno žival, kočijo, gospo in otroke iz vode potegniti. — 
Potem dospejo do našega brega. Vedno je še žival boječa, 
mora se izpreči, možki in ženske se v kočijo vprejo ter njo 
samotež čez breg vlečejo; gospa in [otroci pa se še vedno 
tresejo kot šiba na vodi. — G. Rodošekov pajbar, si to do­
broto tudi slovenskim volilcem povedal? Veš kaj? Pastir 
je odgovoren za svojo čredo, hišni gospodar za svoje posle, 
srenjski predstojnik za svojo srenjo, uradnik za svojo kan­
celijo, general za svoje vojake, zakaj so pa tvoj oče kot 
okrajni prvomestnik odgovorni ? Gotovo za ceste in za mostove 
za to so bli izvoljeni. Pa vedi sinček! Tvoj oče so pustili 
most podren ravno v tistem času, ko ima kmet, ki od svojih 
poljskih pridelkov živi, največ voziti, namreč po leti in 
v jeseni. Še le letošnjo spomlad ae je most napravil, kako 
dolgo bode držal, se ne ve. Sinko! si kaj čul od tistega 
srebrnega srvisa ali kakor Slovenec pravi: od srebrnih žlic, 
nožev, vilic, ktere so tvoj oče na okrajne stroške od gosp. 
Strafelata si dali dekretirati, kakor je bil že „Slov. Narod" 
11. junija povedal? Tedaj na stroške revnih kmetov si sre­
brnino pripravljati, mostove pa zanemarjati, to je dobrota! 

Pošteni slovenski kmetje, zapišite si to reč dobro za 
nšesa! Da, še več. Vi kmetje niste imeli mosta čez Dramljo 
g. Rodošek pa je dal h g. Strafeletovi gorici na okrajne 
stroške tedaj zopet iz Vaših žepov cesto napraviti, za to že 
menda vsak vrabelj v Halozah ve\ To je tudi dobrota! G. 
Rodošek! če se Vam je preveč povedalo, oglasite se pri 
sodniji, kder kolj hočete, ako korajžo imate! Gospa, ki je 
z otroci smrtni strah v Dramlji trpela, se bo po slovenskih 
in nemških, po avstrijanskih in če je potreba tudi po ame­
rikanskih časnikih poiskala in zvesti si bodite, da Vam za 
Vašo nemarnost ne bode fein koplimentov delala. Pa ne 

Dopis. 

samo ona bode proti Vam stala, stali bodo proti Vara kot 
trde skale vsi tisti , kterim so se travniki po Vaši nemar­
nosti poškodovali, stali bodo proti Vam vsi, ki so svojo ži­
vino pripregali ter tiste konje, kočijo in gospo z otrocmi 
vred iz vode vlačili, stali bodo proti Vam vsi tisti Monsber­
žanci in Poljanci, ki svojih lanskih poljskih in vinogradskih 
pridelkov niso mogli brez smrtne nevarnosti domu dobiti, 
stali bodo proti Vam vsi tisti možki in ženske,! ki so namesto 
prestrašenih koujev kočijo v breg vlekli, stal bo proti Vam 
zadnjič tudi pisatelj teh vrstic, zakaj tudi on je moral za­
voljo Vaše nemaršine škodo trpeti. Ali zaslužite Vi blago­
rodni gospod, cesarski in kraljevi notar Rodošek v Ptuju in 
„Obmann der Pettauer Bezirksvertrettung" za svoje podeljene 
dobrote kaj drugega, kakor da se Vam očitno pred vsem 
svetom reče: „ Gospod, zažvižgajte rakom in pojdite se solit!" 

Eden, kteremu so vse okoljšine dobro znane. 


